Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Proverbs, Chapter 7

[TAPOIMIAI Z’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
A staged seduction becomes a moral anatomy of desire, exposing the The Greek text of Proverbs 7 follows the standard critical text of the
foreign woman's path as a descent into death. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. The chapter is a tightly shaped wisdom warning against the
foreign woman, but the Septuagint gives the opening a distinctive cast by
inserting the exhortation to honor the Lord and fear no other. That added
piety sharpens the chapter's logic: fidelity to wisdom is already an act of
ordered worship, and the seductress is dangerous because she draws the
heart away from rightly ordered fear. After the opening commands to

internalize wisdom as a guarded treasure and intimate companion, the



A-7:1-5

B-7:6-9

C-7:10-20

D-7:21-23

E-7:24-27

discourse shifts into a vivid scene observed from the woman's own
window. There a naive young man drifts toward her quarter at night, and
the woman herself emerges as restless, mobile, shameless, and verbally
manipulative. Her speech is calculated to make sin appear safe, festive,
and hidden behind religious pretense, luxurious space, and an absent
husband. The closing admonition interprets the scene for the hearer: this
is not a private romantic encounter but a path downward into Hades,
where many have already been struck down. The chapter therefore works
both as narrative and as moral anatomy, exposing how desire is staged,
persuaded, and finally ruined.

Discourse structure of the chapter

Wisdom must be kept inwardly so that the foreign woman is held at a distance

The son is told to guard commandment like eyesight itself, make wisdom kin, and so be preserved from the persuasive speech of the strange woman.

From the window the scene is set around a senseless youth moving toward danger at night

The chapter turns into observed narrative as the woman looks out and spies a young fool drifting toward her corner in evening darkness.

The shameless woman meets him and builds a seductive false world with words, religion, and luxury

Her character, movement, and speech all work together to make adultery seem inviting, pious, and temporarily consequence-free.

The youth is overpowered by speech and walks into death like trapped prey

Seductive talk succeeds, and the young man follows in a dazed state, compared to doomed animals that do not understand the fatal end before them.

The father interprets the episode as a road descending to Hades

The hearer is called back from the scene and warned that her way has already slain many and leads down to the chambers of death.



1 vi€ @UAacoE EUOLG AGYoUg TAG O EUaG EVTOAXG KpUPOV TTapX GEXUT® LIE Tipa TOV KUPLOV KAl 16X V0ELS
ANV 8¢ avTod un @oPod &AAov

My son, keep my words, and hide my commandments beside yourself; my son, honor the Lord and

you will be strong, and besides him fear no other.

Command = kol ATV O¢

The opening appeal joins inward custody of wisdom to explicit fear of the Lord, a striking Septuagintal
framing for the whole warning.

crs 4 b \ 14
viE @UAaooe EUOUG Aoyoug
son keep my words
N2 VSM * vidg V1 PAD2S * @uAdoow A1 APM - éudg N2 APM * Adyog
vocative nominal element used in direct address verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal or goal
— direct address f g g
., N ) — verbal action or state — object specification — object specification
vidg: meaning 'son'; it serves as vocative
nominal element used in direct address. @LAdoow: meaning 'keep'; it carries the €uo¢: meaning 'my'; it serves as accusative Abyog: meaning 'words'; it serves as
action, process, or state of the clause; here element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the goal. extent, or goal.

action, process, or state of the clause.

\ 6 \ bl \ b \
TG £ EUOGC EVTOAGC
the and my commandments
RA APF -6 X - &8¢ A1 APF - £uég N1 APF - £vtolq
article marking the following noun phrase adverbial or particle element shaping the clause accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent,

or phrase or goal or goal
— noun-phrase marking P 9 g
. ) ) . — discourse linkage or contrast — object specification — object specification
tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. d¢: meaning 'and'; conjunction or particle €ud¢: meaning 'my'; it serves as accusative €VToA: meaning 'commandments'; it
linking this unit with the surrounding element functioning as object, extent, or serves as accusative element functioning as

discourse. goal. object, extent, or goal.



KpUYPov
hide
VA AAD2S  kpOTITW®

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

kpUTTw: meaning 'hide'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Topa

beside

P mapd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

napd: meaning 'beside'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

CEAUTK
yourself

RD DSM - ceavtod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

oeavt®: meaning 'yourself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

vié

son

N2 VSM - vidg

vocative nominal element used in direct address
— direct address

vidc: meaning 'son'; it serves as vocative
nominal element used in direct address.

7
tl}l(x
honor
V3 PAD2S * TIpdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tiudw: meaning 'honor'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

OV

the

RAASM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLOV

Lord

N2 ASM * kUp10g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

3 . g 1 o3
KUplog: meaning 'Lord'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

\

KA1
and
C - Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

loxvoelg
you will be strong
VF FAI2S - iox 00

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

ioxVw: meaning 'you will be strong'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

ANV

except

D - mAAv

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

TARV: meaning 'except'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

\
d¢
and
X 8¢
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avToD
him
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtod: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\
un
not
D-un
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

@ofod
fear
V2 PMD2S - poPéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@oPéw: meaning 'fear'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

aAlov

another

RD ASM - &AAog

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

dAAov: meaning 'another'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

2 @VOAaov EUAG EVTOAAG Kal Pridoelg Toug d¢ Euovg Adyoug MoTep KOPaG OUUATWY

Keep my commandments and you will live, and keep my words like the pupils of your eyes.

Command = koi O& oTep

The command is intensified by promising life and by likening wise instruction to the most carefully

guarded part of sight.

@UAaov
keep

VA AAD2S - pUAGGOoW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

puAdoow: meaning 'keep'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€uag

my

A1 APF - €udg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€U6G: meaning 'my'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

EVTOAGG
commandments

N1 APF - évtoAr]

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€VTOAr]: meaning 'commandments'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



=

Prodcerg
you will live

VF FAI2S - fiéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Préw: meaning 'you will live'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

™

P

TOUG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

d¢
and
X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

) \
EUoug
my

Al APM - €u6g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€U6G: meaning 'my'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

it functions as verbal form carrying the discourse. goal.
action, process, or state of the clause.

/4 (74 4 bl Ié
}\OYOUC WOoTEP KOpAg OUMATWYV
words like pupils of eyes
N2 APM * A6yog D - (omep N1 APF ‘ k6pn N3M GPN - upa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Adyog: meaning 'words'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Gomep: meaning 'like'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kOpn: meaning 'pupils'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TepiBov 8¢ avTovg 60i¢ dakTUAOLG Emlypaov d¢ émt TO TAGTOG TG Kapdiag cov

Bind them upon your fingers, and write them on the breadth of your heart.

Command | §¢ .. 8¢

Wisdom must be made bodily and inward at once, worn publicly and inscribed in the inner self.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Supa: meaning 'of eyes'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



”~ ™

4 f \ R \ ~
nepiBov O aUuToUg 001g

bind and them your
VE AMD?2S - tifnut + ept X - 8¢ RD APM - a0Tdg A1 DPM - 666
verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or dative nominal element marking relation,
of the clause or phrase participant role within the clause instrument, sphere, or recipient
— verbal action or state — discourse linkage or contrast — participant reference — sphere or reference
TiOnut + mept: meaning 'bind'; it carries the d¢: meaning 'and'; conjunction or particle avtovg: meaning 'them'; pronoun marking 00¢: meaning 'your'; it serves as dative
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding person, possession, or reference within the nominal element marking relation,
it functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

7 7 ’7 \ b \
dakTuAo1g entypadov O¢ Eml
fingers write and on
N2 DPM - §dktvAog VA AAD2S - ypdow + €Tt X - 8¢ P-éni
dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase
instrument, sphere, or recipient of the clause or phrase ) ) )
— spatial or relational framing
— sphere or reference — verbal action or state — discourse linkage or contrast . o ,
émi: meaning 'on'; here it marks the

ddktulog: meaning 'fingers'; it serves as Ypdgw + £mL: meaning 'write'; it carries the d¢: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing

dative nominal element marking relation, action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding its complement phrase.

instrument, sphere, or recipient. it functions as verbal form carrying the discourse.

action, process, or state of the clause.

1 7 ~ I4
TO n?xatog mg¢ Kap 81“(
the breadth of the heart
RAASN-6 N3E ASN - mAdtog RA GSF - 6 N1A GSF - kapdia
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation,
or goal possession, source, or quality

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— object specification — relational specification

10: Greek article marking definiteness and fg: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. mAdtog: meaning 'breadth'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. xapdia: meaning 'heart'; it serves as
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining
extent, or goal. relation, possession, source, or quality.



oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

gimov TV copiav onv ddeA@nv eivat Thv 8¢ pdVNGLY YVWEIUOV TTEPITOINCAL CEAUTE

Say that wisdom is your sister, and make understanding your familiar friend,

Command | §¢

The son is told to treat wisdom and prudence not as abstractions but as intimate household relations.

EITTOV
say
VB AAD2S - €itov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

ginov: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

v
the
RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

co@iayv

wisdom

N1A ASF - co@ia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

co@ia: meaning 'wisdom'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

onv
your

A1 ASF - 66¢
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

06¢: meaning 'your'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.



adeAnv
sister

N1 ASF - &deAopn]
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

adeAen: meaning 'sister'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

glvatl
to be
V9 PAN - ipl

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

elui: meaning 'to be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

TN v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

\
O
and
X- 8¢
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

@poOvNoLY

understanding

N3I ASF - @pdvnoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

@pdvnoig: meaning 'understanding'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

YV@piuov

familiar

A1B ASF - yv@pipog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yv@pipog: meaning 'familiar'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

nepImoinoat
make your own
VA AMD2S - 01w + Tept

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

moléw + mepL: meaning 'make your own'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

CEAVT®

yourself

RD DSM - ceavtod

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ogavt®: meaning 'yourself'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronominal form marking person,
reference, or participant role within the
clause.

tva o€ TNpron &mo yuvatkog aAAotpiag kai movnpdc €av o€ Adyoig Toig mpog Xaptv uPaAntot

so that she may keep you from a strange woman and an evil woman if she assails you with pleasing

words.

L4 by
Purpose | 1V 00V

Wisdom's nearness has a practical aim: she guards the hearer when seductive speech begins its assault.



va
so that
C-fva

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

fva: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

o€
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

”~ ™

THpNon amno
may keep from
VA AAS3S - Tnpéw P - 4md

verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

of the clause
f — spatial or relational framing

— subjunctive contingenc 2 . .
) gency anod: meaning 'from'; here it marks the

péw: meaning 'may keep'; it carries the
action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

YUVAIKOG
woman

N3K GSF * yuvn
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yuvr}: meaning 'woman'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

aAlotpiag

strange

A1A GSF - &AAdtp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

N L o e
AdAAOTPLOG: meaning 'strange'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal TOVNPaG
and evil
C - kai A1A GSF - movnpdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast — relational specification

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle novnpdg: meaning 'evil'; it serves as

linking this unit with the surrounding genitive nominal element defining

discourse. relation, possession, source, or quality.

if
C-€dv
connective or conjunction linking the clause to its
context
— discourse linkage or contrast
£dv: meaning 'if'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

(014
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oe: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aoyoig 101G
with words the
N2 DPM - A6yog RADPM -6

dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase

instrument, sphere, or recipient .
— noun-phrase marking

— sphere or reference
¢ t0iG: Greek article marking definiteness
Abyog: meaning 'with words'; it serves as and the role of the accompanying noun
dative nominal element marking relation, phrase.

instrument, sphere, or recipient.

relation signaled by preposition governing



TPOG

toward

P - tpdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npOG: meaning 'toward'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

XapLv

favor

N3 ASF - x&p1g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

XAp1G: meaning 'favor'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

gupaintar
she assails
VB AMS3S - BdAAw + €v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

BaMw + év: meaning 'she assails'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

amo yap Oupidog €k ToD 0iKoL ALTAG €1¢ TAG TAATEING TTAPAKVTTOVGX

For from a window of her house she peers out into the streets,

Narrative Frame | 10 Yé(p

The discourse shifts into a narrated scene, beginning from the vantage point of the woman's house

and window.
amo Yap Bupidog €K
from for window from
P-ané X - ydp N3D GSF - Bupig P-éx

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Oupic: meaning 'window'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oikov

house

N2 GSM - oTKoq

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oikog: meaning 'house'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

aUTHG
of her
RD GSF - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtilg: meaning 'of her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TG
the

RA APF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

w0G: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nmAatelag
streets

A3U APF * mhatig
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

mAatig: meaning 'streets'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

OV av 10N TV AEPOVWV TEKVWV veaviav EVIET] QpevdV

TMAPAKVTITOVGA

peering out

V1 Tanvo@ KOTTw + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVoQ KUTITW + Topa: meaning 'peering
out'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

whenever she sees among the foolish children a young man lacking sense,

Observation | v

The object of her attention is a youth marked not merely by age but by a deficit of judgment.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



(4}
ov
whom

RR ASM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ov: meaning 'whom'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

n

av

ever

X &v

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

av: meaning 'ever'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

”

01

she sees

VB AAS3S - 0pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

Opdw: meaning 'she sees'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TV

of the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

APPOVWYV
foolish

A3N GPM " dgpwv
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dppwv: meaning 'foolish'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

PPEVOV
of sense

N3 GPF - @pHv
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

@prjv: meaning 'of sense'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TEKVWV
children

N2N GPM - tékvov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

tékvov: meaning 'children'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

veEaviav
young man

N1T ASM - veaviag
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

veaviag: meaning 'young man'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

b ~

£vOef]

lacking

A3H ASM - évdefig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

évdeng: meaning 'lacking'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



8 MapamopeLOUEVOV Tapa Ywviav €v 310801 oKWV aUThg

passing by near a corner in the lanes of her house,

Scene Detail | ASYNDETON

The youth's trajectory is already compromised: he is not innocent of place, but moving toward her

zone.

=

TAPATIOPEVOUEVOV

passing by

V1 TUTOOH TOPEVOUAL + TTXPX

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TUITAOW TOPEVOHAL + TIOPQ: Meaning
'passing by'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

™

P

Topa

near

P mapd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

napd: meaning 'near'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

ywviav

corner

N1A ASF - ywvia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ywvia: meaning 'corner'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

d10d01¢
lanes

N2 DPF - §{odog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

di0dog: meaning 'lanes'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

v
OlKWYV
of the house
N2 GPM - 0ikog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

oikog: meaning 'of the house'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

aUTHG
of her

RD GSF - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfig: meaning 'of her'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.



9 kol AaloOvta €v OKOTEL E0TEPIVY MVIKX AV 1]oUXIX VUKTEPLVH 1 KAl YVOPWONgG

and speaking in the darkness of evening, whenever there is the stillness of night and gloom.

Temporal Setting  kai vika &v Kal

Evening, stillness, and darkness thicken the narrative atmosphere and underscore secrecy.

\ ~ bl /4
Kot AaAobvta EV OKOTEL
and speaking in darkness
C - kai V2 - anaop AaAéw P-év N3E DSN - 6k6tog
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
context of the clause . ) ) instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — verbal action or state , o . . — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle nanacy AaAéw: meaning 'speaking'; it signaled by preposition governing its ok6t0G: meaning 'darkness'; it serves as

linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the complement phrase. dative nominal element marking relation,

discourse. clause; here it functions as verbal form instrument, sphere, or recipient.

carrying the action, process, or state of the
clause.

(4 ~ € 7 bA) (4 7
EOTEPIVW NVIKX av nouvyix
evening when ever stillness
A1 DSN - éomepvég D fvika X dv N1A NSF - fovyia
dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject,
instrument, sphere, or recipient or phrase or phrase predicate, or apposition
— sphere or reference — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence

€omepvdg: meaning 'evening'; it serves as Nvika: meaning 'when'; conjunction or av: meaning 'ever'; conjunction or particle novxia: meaning 'stillness'; it serves as

dative nominal element marking relation, particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,

instrument, sphere, or recipient. surrounding discourse. discourse. predicate, or apposition.



VUKTEPLVT|

nightly

A1 NSF - VUKTEPIVOG

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

VUKTEPLVOG: meaning 'nightly'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

-~
k]

n

there is

V9 PAS3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

elui: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

[ \ \ ~ k) ~ 5 v 4 31 ~ 4 127/ 7
10 1) 8¢ yuvr) suvavtd adTd £180¢ £xovoa TOPVIKOV 1 TOLEl VEwV é€imtacBat kKapdiag

And the woman meets him, having the appearance of a prostitute, she who makes the hearts of

young men flutter away.

Encounter f] o¢

The seductress enters the scene already characterized by erotic display and by her power to unsettle

Yvopwdng

gloomy

A3H NSF - yvop®hdng

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yvoewdng: meaning 'gloomy'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

youthful hearts.
(4 \ A ~
n d¢ Yuvn ouvavta
the and woman meets
RANSF -0 X - 8¢ N3K NSF * yovi] V3 PAI3S - Gvtdw + ovv

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

yuvr}: meaning 'woman'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

GvTdw + oLV: meaning 'meets'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



k] ~
avTR
him
RD DSM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avt®: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€100¢

appearance

N3E ASN - £i80¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

£180G: meaning 'appearance'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

£xovoa
having
V1 nanvee €xw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanve €xw: meaning 'having'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

TOPVIKOV
prostitute-like

A1 ASN * TOpVIKOG
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TopVIKGG: meaning 'prostitute-like'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

«©

who

RR NSF - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

1: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

kapdiag
hearts

N1A GSF - kapdia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kapdia: meaning 'hearts'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

TO1ET
makes

V2 PAI3S - motéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

noéw: meaning 'makes'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

VEWV
of young men

A1A GPM - véog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

véog: meaning 'of young men'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

¢€intacOal

to fly away

V1 PMN - intopat + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

intopat + €k: meaning 'to fly away'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



11 aventepwpévn O€ €0TIV KAl AoWTOG €V 01K O€ 0VY 1ovxalovoty ol Tddeg avThG

She is winged and reckless, and her feet do not keep still at home.

Characterization = §¢ kol d¢&

Her restlessness is moral as well as physical: the chapter paints instability itself as seductive danger.

b 7 Vd b4 \
AVETITEPWMUEVT) 55 EOTIV Kol
excitable and is and
VA * quIVeQ TTEPOW + Ava X ¢ V9 PAI3S - ipi C - kai
verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
of the clause or phrase of the clause context
— verbal action or state — discourse linkage or contrast — ongoing verbal process — discourse linkage or contrast
aunvoe trepdw + &va: meaning 'excitable'; 8¢é: meaning 'and'; conjunction or particle elpi: meaning 'is'; it carries the action, kai: meaning 'and'; conjunction or particle
it carries the action, process, or state of the linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as verbal form discourse. functions as verbal form carrying the discourse.
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.
2 4 b v \
ACWTOG £V 01K d¢
reckless in house and
A1B NSF - owtog P-év N2 DSM - oikog X - 8¢
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, adverbial or particle element shaping the clause
predicate, or apposition . ) ) instrument, sphere, or recipient or phrase
— spatial or relational framing
— participant prominence , o ) ) — sphere or reference — discourse linkage or contrast
¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
dowtog: meaning 'reckless'; it serves as signaled by preposition governing its oikog: meaning 'house'; it serves as dative d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
nominative element functioning as subject, complement phrase. nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding

predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient. discourse.



ovy
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovx: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

aUTH¢
of her
RD GSF - a0t6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfig: meaning 'of her'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€ Ié
novxalovov
keep still

V1 PAI3P - jouxdalw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

novxd{w: meaning 'keep still'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ 4
o1
the

RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

12 xpdvov ydp tva €€w péuPetar xpovov 8¢ v mAatelang mapd Taoay ywviav évedpevet

For a time she wanders outside, and at another time in the streets; beside every corner she lies in

wait.

Characterization Yo’(p o¢

The woman is depicted as opportunistic and predatory, constantly repositioning herself for an

ambush.

nodeg
feet

N3D NPM - to0¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

movG: meaning 'feet'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



=~

Xpovov
time
N2 ASM - xpbévog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

XpOvog: meaning 'time'; it serves as
accusative element functioning as object,

/é
Yap
for
X-ydp
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TV
a certain

RIASM " 115

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TIva: meaning 'a certain'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

v

ECW
outside
D-#w

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

£ w: meaning 'outside'; conjunction or
particle linking this unit with the

extent, or goal. discourse. clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
(4 4 \ b
pEsz‘cal Xpovov 88 EV
she roams time and in
V1 PMI3S - péupw N2 ASM " xp6vog X - 8¢ P-év

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

péuPw: meaning 'she roams'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

XpOvog: meaning 'time'; it serves as
accusative element functioning as object,

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

it functions as verbal form carrying the extent, or goal. discourse.
action, process, or state of the clause.

7 \ ~ I4
T[)\(XTSI(XIC T pa xoav YWwviav
streets beside every corner
A3U DPF - mAatig P mapd A1S ASF " Ttag N1A ASF - ywvia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

mAaTUG: meaning 'streets'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

napa: meaning 'beside'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TaG: meaning 'every'; it serves as accusative

element functioning as object, extent, or
goal.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

ywvia: meaning 'corner'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.
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bl 4
£vedpever
she lies in wait
V1 PAI3S - évedpedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process
évedpevw: meaning 'she lies in wait'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.

eita EmAafouévn épilnoev adtdv dvondei d¢ mpoownw Tpoceiney abT®

Then, after taking hold of him, she kissed him, and with a shameless face she said to him:

Advance g’{-c(x o¢

Physical seizure and brazen speech work together; the seduction is aggressive rather than accidental.

P R0
then
D eita

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

gita: meaning 'then'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

e¢mAaPouévn

having taken hold

VB - aunvo Aaufdvw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

aunvo@ Aappdvw + ént: meaning 'having
taken hold'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

£@iAnoev
she kissed

VAI AAI3S - g éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

@1Aéw: meaning 'she kissed'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

4
avtov
him

RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtév: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

avoidei
shameless

A3H DSM - dvaidrig
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

avodnig: meaning 'shameless'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

14 Bvoia elpnvikn poi éoTiv oNuepov amodidwut Tag VXA Hov

hJ ~
(XUT({)
to him
RD DSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

aUT@: meaning 'to him'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

d¢
and
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

A peace offering is mine; today I pay my vows.

Quoted Claim | ASYNDETON

TPOCWTTRW
face

N2N DSN - tpdowTov
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

npdowmnov: meaning 'face'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

She begins by clothing her invitation in religious language, turning sacrificial fulfillment into an alibi

for desire.

TIPOGEITEV
she said
VBI AAI3S - €m0V + Tpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

ginov + mpog: meaning 'she said'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



Busia
peace offering

N1A NSF - uoia
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Ouola: meaning 'peace offering'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

ELPNVIKN
peaceable

A1 NSF - ipnvikég
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€lpnvik6G: meaning 'peaceable’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

I4
pOl
to me
RP DS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

Hoi: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

0TV
is
V9 PAI3S - giul

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elui: meaning 'is'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oNUEPOV

today

D - ofuepov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

orjuepov: meaning 'today'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

pHov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hou: meaning 'my'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

anodidwut
I pay
V8 PAI1LS - §idwt + dmo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Sidwut + amo: meaning 'l pay'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TG
the

RA APF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0G: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

R Ié
gvXOG
VOWS

N1 APF - e0xn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€vx1: meaning 'vows'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.
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For this reason I came out to meet you, longing for your face; I have found you.

Seductive Justification | yeka

The speech flatters the youth by presenting the encounter as purposeful personal desire directed

specifically toward him.

~ - -

EVEKQ

for the sake of

P éveka

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€veka: meaning 'for the sake of'; here it
marks the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

TOUTOU
this
RD GSM - 0010

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

tovtou: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

bl ~

£EMAOov

I came out

VBI AAILS - €pyouat + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxopat + €k: meaning 'l came out'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

€1g

to

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1¢: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

participant role within the clause. clause.

7 ’7 ~ 1
oLuvVavTIolvV (010) § moBoloa TO
meeting to you longing for the
N3I ASF - suvavinoig RP DS - 60 V2 anve@ moféw RA ASN -6

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

oLVAVTNOIG: meaning 'meeting'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'to you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvog moféw: meaning 'longing for'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



16

1
oov
your

A1 ASN - 66¢
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

06¢: meaning 'your'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

TPOCWTOV
face

N2N ASN - mpéowmov

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

npdownov: meaning 'face'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

eUPNK&
I have found

VX XAI1S - evpiokw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

evpiokw: meaning ' have found'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

KELPLOC TETAKA TNV KAIVIV HOU GUEITATION; 08 E6TpwKa TOIC am' AlyUmtou

With coverings I have spread my bed, and with carpets from Egypt I have furnished it.

Enticement = §g

Luxury and imported goods are recruited to make the forbidden space feel cultivated and desirable.

(01
you
RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KELPLALG
with coverings

N1A DPF - keipia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kelpia: meaning 'with coverings'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

TETAKA
I have spread

VX XAI1S - teivw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

telvw: meaning 'Thave spread'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

™mv
the
RA ASF -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

kAivnv
bed

N1 ASF - kAivn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kAivn: meaning 'bed'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



pov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

AUPLTATIOLG
with carpets

A1B DPF - Gugitamnog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

a7 . ey e g
aueitanog: meaning 'with carpets'; it

serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

and

X 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TO1G

the things

RADPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

016 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

21

aT

from

P-4&mné

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

an': meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

AiyomTov
Egypt
N2 GSF - Afyuntog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

AtyOmrov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

17 &iéppayka TV koltnv Hov KPSk TOV 8¢ 01KV LOL KIVVAUWUW

I have sprinkled my couch with saffron, and my house with cinnamon.

Enticement | toy ¢

Scent and interior ornament deepen the sensory world of temptation, appealing to desire before

reason.

E0TPWKX
I have furnished

VX XAI1S * 6Tpwvviw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

otpwvviw: meaning 'T have furnished'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



déppayka
I have sprinkled
VX XAILS - paivw + S

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

patvw + d1a: meaning 'T have sprinkled'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Koitnv
couch

N1 ASF - koitn
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Koitn: meaning 'couch’; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

14
KPOKW
[}
with saffron
N2 DSM - kpdkog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

kpOKoG: meaning 'with saffron'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

™oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

pov

my

RP GS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KIVVAHOUW
with cinnamon

N2N DSN * Kivvduwuov
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

KIVVAHwUoV: meaning 'with cinnamon'; it
serves as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

d¢
and
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

0iKOV

house

N2 ASM - oikog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

01KOG: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



18 €ABe ki aroAavowpev @iAiag Ewg 6pBpov dedpo kat EykLAGODUEV EpwTt

Come, and let us enjoy affection until daybreak; come and let us roll ourselves in desire.

Invitation kol deUpo Kal

The proposition is made explicit: delight is framed as mutual, immediate, and bounded only by the

night.
2 1 \ b4 4 7
ENOE Katl ATOAXVCWUEV @1Aiag
come and let us enjoy affection
VB AAD2S - €pyouat C-kal VA AAS1P - Aadw + &mo N1A GSF - ¢iAia
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state genitive nominal element defining relation,
of the clause context of the clause possession, source, or quality
— verbal action or state — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — relational specification
€pxopal: meaning 'come'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle Aadw + Gmo: meaning 'let us enjoy'; it @1\ia: meaning 'affection'; it serves as
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the genitive nominal element defining
it functions as verbal form carrying the discourse. clause; here it functions as verbal form relation, possession, source, or quality.
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
(%4 v ~ \
£WG opOpov debpo Kol
until daybreak come and
D €wg N2 GSM - 8p6pog D delpo C - kai
adverbial or particle element shaping the clause genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its
or phrase possession, source, or quality or phrase context
— discourse linkage or contrast — relational specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
€wG: meaning 'until'; conjunction or SpBpog: meaning 'daybreak’; it serves as debpo: meaning 'come'; conjunction or kai: meaning 'and'; conjunction or particle
particle linking this unit with the genitive nominal element defining particle linking this unit with the linking this unit with the surrounding

surrounding discourse. relation, possession, source, or quality. surrounding discourse. discourse.



19

£YkUA6ODUEVY
let us wallow

VA AAS1P - éyKUMW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€ykuMw: meaning 'let us wallow'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

EpwTi

in desire

N3T DSM - €pwg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€pw¢: meaning 'in desire'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

0V YOp TIAPESTLY O AVIP U0V €V 0TKW TEMOPeLTAL OE OO0V UAKPAV

For my husband is not at home; he has gone on a long journey.

Ground Yd(p o¢

She neutralizes the fear of discovery by appealing to her husband's distance and absence.

2

ov

not

D-ov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

yap

for

X ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

Y&p: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

7
TMAPESTLV
is present
V9 PAI3S - i + tapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

iyl + mapa: meaning 'is present'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

[ 4

(o)
the

RANSM 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



aviip

husband

N3 NSM - avrjp

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avhp: meaning 'husband'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

v
OIK(p
house
N2 DSM - 01k0g
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

oikog: meaning 'house'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

20

MENOPEVTAL
has gone

VM XMI3S * topevopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nopevopat: meaning 'has gone'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

\
O
and
X 8¢
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

0dov
journey
N2 ASF - 686¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

086¢: meaning 'journey'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

UaKPAV

long

A1A ASF - yaxpdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pakpdg: meaning 'long'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

&vdeapov dpyvpiov Aafawv év xeipl adtod ' Auep®dv ToAGV énaviéet ei¢ TOV oikov adToD

Taking a bag of silver in his hand, he will return to his house after many days.

Assurance | &'

The reassurance becomes concrete in time and circumstance: the husband is away with money and will

not soon return.



v pd 7 \ b
Evdeopov apyvpiov AaPwv v

bag of silver having taken in
A1B ASF - évdeopog N2N GSN - &pyvptov VB - aanvoy Aappdvw P-év
accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
or goal ossession, source, or quali of the clause
/ i quaity f — spatial or relational framing
object specification relational specification verbal action or state g 3o [ . .
— ovjectsp - P - ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
€vdeopiog: meaning 'bag'; it serves as apyvprov: meaning 'of silver'; it serves as aanvop AapPdvw: meaning 'having taken'; signaled by preposition governing its
accusative element functioning as object, genitive nominal element defining it carries the action, process, or state of the complement phrase.
extent, or goal. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ k) ~ 6 ] € ~
XEpt auvtov 1 NUEPWV
hand of him through days
N3 DSF - xeip RD GSM " a0T4g P-4 N1A GPF ‘ fjuépa
dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
instrument, sphere, or recipient participant role within the clause possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— sphere or reference — relational specification et e e e — relational specification
xeip: meaning 'hand'; it serves as dative avtol: meaning 'of him'; pronoun marking relation signaled by preposition governing Nuépa: meaning 'days'; it serves as genitive
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the its complement phrase. nominal element defining relation,
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal possession, source, or quality.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ b 4 b 1
TOAA GOV enavnéel E1Q OV
many he will return to the
A1 GPF - moAvg VF FAI3S - fikw + €7t + dva P eig RAASM 6
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
possession, source, or quality of the clause . ) . .
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — future
£ €1G: meaning 'to'; here it marks the relation tov: Greek article marking definiteness and
moAUG: meaning 'many'; it serves as fikw + émt + dva: meaning 'he will return'; it signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
genitive nominal element defining carries the action, process, or state of the complement phrase.
relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



oikov

house

N2 ASM - 01k0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oikog: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

avtoD
of him
RD GSM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'of him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

anemAdvnoev 8¢ adTOV TOAAT] OUALY PpdxX01¢ Te TOTG Amo XEIMEWV EEWKEIAEV AVTOV

And she led him astray with much talk, and with snares from her lips she swept him away.

Result | 8¢ T¢e

The narrator now interprets the speech-act: abundance of words and verbal snares achieve the

deception.

bd 4
ATEMTAQVNGEV
she led astray

VAI AAI3S - TAavdw + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

mAavdw + aro: meaning 'she led astray'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

d¢
and
X - 8¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

)\
avtov
him

RD ASM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oA

much

A1 DSF - moAvg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

noA0G: meaning 'much'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



OMtAiq
talk

N1A DSF - opiAia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

optAio: meaning 'talk'; it serves as dative

Bpdxotg
with snares
N2 DPM - Bpéxog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Ppdxog: meaning 'with snares'; it serves as

TE
and

XTE

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

te: meaning 'and'; conjunction or particle

TO1G
the

RADPM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding phrase.
instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient. discourse.

3\ 7 1.7 y 7
aTo XEWAEWV e€wkelev avTov
from lips she swept away him
P and N3E GPN - xeiAog VB AAI3S - OkéAAW + €k RD ASM * a0Tdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

XeThog: meaning 'lips'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

OkéMw + €k: meaning 'she swept away'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

And he followed her, struck senseless, as an ox is led to slaughter, and like a dog to chains,

. « \ v \ \ v
Comparison O O (Womep O€ KAl WOTEP

The youth's compliance is pictured as stunned, animal-like movement toward restraint and death.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtdv: meaning 'him'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

272 0 ¢ énnkoAovOnoev avti] KemPwOelg Wotep d¢ folc €ml caynv Ayetal Kal Womep KOWV ML deGUOVE



[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"

d¢
and
X - ¢

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

£énnkoAovOnoev
he followed

VAI AAI3S - dkoAovBéw + €m

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

akoAovBéw + €mi: meaning 'he followed'; it
carries the action, process, or state of the

k) ~
avtn
her
RD DSF - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtf]: meaning 'her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
7 (74 \ ~
KEMPWOeLG WOTEP O¢ Boic
struck senseless as and ox
VC - anmvop KeEm@opat D Gomep X - 8¢ N3 NSM - Bodg

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

anmvop Kengdopatl: meaning 'struck
senseless'; it carries the action, process, or

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

(omep: meaning 'as'; conjunction or
particle linking this unit with the

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

foig: meaning 'ox'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,

state of the clause; here it functions as surrounding discourse. discourse. or apposition.
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

bl \ \ v \

€T opaynv ayeTal Kol

to slaughter is led and

P émni N1 ASF - o@ayr] V1PMI3S - dyw C - kai

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€nl: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

opayn: meaning 'slaughter'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

dyw: meaning 'is led'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



WoTEP
as
D - Gomep

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

(domep: meaning 'as'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

KOWV

dog

N3 NSM - k0wv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kVwv: meaning 'dog'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

b \

€m

to

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'to'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

decpong
chains

N2 APM - deopdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

deopdg: meaning 'chains'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

N« b4 7 \ 7 v\ T 7 \ 24 7 /4 b 2 \ (%4 \
1 w¢ EAa@og to€evpartt TerAnyw ig TO Nrap oneddet 8¢ Womep Spveov €ig mayida ovk 1dwg Ot epl

Puxfg TpExeL

or like a stag pierced in the liver by an arrow; and he hurries like a bird into a snare, not knowing

that he runs for his life.

Comparison 1] G O€ WYOTEP OTL

The imagery culminates in mortal vulnerability: the victim rushes ahead precisely because he does not

perceive the cost.

pAY

or

c i

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

L4
WG
as
D g
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

EAa@og
stag
N2 NSM - éAagog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

£\a@ogc: meaning 'stag'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

4
toéevpatt
by an arrow

N3M DSM * t6€evpa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

t6€evpa: meaning 'by an arrow'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.



”~ ™ S

MEMANYWG €i¢ 70 fimap

having been struck into the liver
VX * Xanvou TAoow P - €ig RAASN-0 N3T ASN - fimtap
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal
f — spatial or relational framing — noun-phrase marking g
verbal action or state . A . ] . . - object specification
- €l¢: meaning 'into'; here it marks the 10: Greek article marking definiteness and T oLjectsp
Xamvop TAjoow: meaning 'having been relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. fmap: meaning 'liver'; it serves as
struck'; it carries the action, process, or its complement phrase. accusative element functioning as object,
state of the clause; here it functions as extent, or goal.

verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

7 8 \ (74 v
OTEVOEL 58 WOoTEP OpVEOV
he hurries and as bird
V1 PAI3S - ome0dw X - 8¢ D domep N2N NSN - §pveov
verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause nominative element functioning as subject,
of the clause or phrase or phrase predicate, or apposition
— ongoing verbal process — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — participant prominence
onevdw: meaning 'he hurries'; it carries the d¢: meaning 'and'; conjunction or particle (hoTep: meaning 'as'; conjunction or Spveov: meaning 'bird'; it serves as
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the nominative element functioning as subject,
it functions as verbal form carrying the discourse. surrounding discourse. predicate, or apposition.

action, process, or state of the clause.

~ - o~ ™ ~ e

b 7 I 7 \
€1¢ nayida OUK £10w¢
into snare not knowing
P-eig N3D ASF - aryig D- o0 VX - xamvop oida
preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
. ) ) or goal or phrase of the clause
— spatial or relational framing
, e . — object specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state
€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing nayig: meaning 'snare'; it serves as oUk: meaning 'not'; conjunction or particle Xamvop oida: meaning 'knowing'; it carries
its complement phrase. accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
extent, or goal. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



(%4

OoT1

that

C- ot

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

vV o0V Vi dxové ov kal Tpdoexe PrUACTY GTOUATES LoV

Now therefore, son, hear me, and attend to the words of my mouth.

summons | y{iv oDV Kol

™

P

TEpl

for

P - mepl

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

nepl: meaning 'for'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Yoxiig

life

N1 GSF - poxn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Poxn: meaning 'life'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

The father breaks back into the narrative to reclaim the hearer's attention and interpret the episode

TPEXEL
he runs
V1 PAI3S  Tpéxw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Tpéxw: meaning 'he runs'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

directly.
~ [ 5 (V4 v /4
VOV ovv vie XKOULE
now therefore son hear
D-viv X - o0V N2 VSM - vidg V1 PAD2S - dkobw

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

vOv: meaning 'now'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUv: meaning 'therefore'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

vocative nominal element used in direct address
— direct address

vidg: meaning 'son'; it serves as vocative
nominal element used in direct address.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

akoVw: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



Hov
me
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

OTOMATOG
of mouth

N3M GSN - otépa
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

otépa: meaning 'of mouth'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

qov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

U EKKAIVATW €16 Tag 000UG avTHG 1 Kapdia Gov

Let not your heart turn aside into her ways,

Prohibition pr‘]

POGEXE
attend
V1 PAD2S * €xw + Tpog

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

€xw + TpoG: meaning 'attend'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

The central danger is internal deviation: the heart must not begin to lean in her direction.

(SN 4
pr| pao v
to words
N3M DPN - pfjua
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

priua: meaning 'to words'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.



\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

un: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

EKKAMVATW
let turn aside

VA AAD3S - kAMvw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

kAivw + éx: meaning 'let turn aside'; it
carries the action, process, or state of the

€1¢

into

P €lg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

P

TAG
the

RA APF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
€ \ k) ~ € /4
0doug auUTiiG M Kapdia
ways of her the heart
N2 APF - 636 RD GSF - abtdg RANSF - 6 N1A NSF - kapdia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

086¢: meaning 'ways'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfg: meaning 'of her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.
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oov
your

RP GS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

cov: meaning 'your'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ToAAOUG yap Tpwdcaca KataBEPAnkev kol dvapiOuntol elotv 0UG TEPOVEVKEY

for she has wounded and cast down many, and countless are those whom she has slain.

Ground Y(‘xp Kol

The warning is supported by accumulated precedent: her history is already one of injury, collapse, and

death.

moAA0UG
many

Al APM - ToAUg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ToAUG: meaning 'many'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

yap

for

X-ydp

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TPWOACH
having wounded

VA - qaVe @ TITPOOKW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

AATVOQ TITPWOoKW: meaning 'having
wounded'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

kataPéPAnkev
she has cast down

VX XAI3S - fGAAw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

BéAAw + kata: meaning 'she has cast down';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

27

TMEQPOVEVKEV
she has slain

VX XAI3S - povedw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

@ovevw: meaning 'she has slain'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

pd 7 I4
avapifunroi

countless

A1B NPM - dvapifuntog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avapiBuntog: meaning 'countless'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

elow
are

V9 PAI3P - eipl

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'are'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

6801 d8ov 6 oikog avTi¢ Katdyovoat gi¢ T& Taufeia T BavdTov

Her house is the ways of Hades, leading down to the chambers of death.

Outcome | ASYNDETON

The final image names the true end of the path: what looked like a house of pleasure is a descent into

death's interior rooms.

€\
00Ug
whom

RR APM - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

oUg: meaning 'whom'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



odoi

ways

N2 NPF - 686¢

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

086¢: meaning 'ways'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

adov

of Hades

N1M GSM - &8n¢

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

adng: meaning 'of Hades'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

)

P

01KOG

house

N2 NSM - 0ikog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oikog: meaning 'house'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

aUTH¢
of her
RD GSF - a0tég

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtfig: meaning 'of her'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Katdyovoal
leading down

V1 anvig dyw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvrg dyw + kata: meaning 'leading
down'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

€1Q

to

P elg

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'to'; here it marks the relation

signaled by preposition governing its
complement phrase.

=

Tapieo
inner chambers

N2N APN - tapieiov
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tapieiov: meaning 'inner chambers'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

To0
of the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Oavatou
death

N2 GSM - Bdvatog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Odvartog: meaning 'death'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender

for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



